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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

א1 ֹ֤ וַיָּב
e–venire
H0935

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
il–re
H4428

ן וְהָמָ֔
e–il–da
H2001

לִשְׁתּ֖וֹת
bere
H8354

עִם־
popolo

ר אֶסְתֵּ֥
Ester
H0635

ה׃ הַמַּלְכָּֽ
regina
H4436

Il re e Haman andarono dunque al convito con la regina Ester.

וַיֹּאמֶר2֩
e–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֨
il–re
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֜
a–Ester
H0635

גַּ֣ם
anche
H1571

בַּיּ֤וֹם
nel–giorno
H3117

֙ הַשֵּׁנִי
il–secondo
H8145

ה בְּמִשְׁתֵּ֣
in–banchetto
H4960

יִן הַיַּ֔
il–vino
H3196

מַה־
che
H4100

שְּׁאֵלָתֵ֛ךְ
la–tua–richiesta
H7596

ר אֶסְתֵּ֥
Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֖
regina
H4436

ן תֵֽ וְתִנָּ֣
e–dare
H5414

לָךְ֑
(*)

וּמַה־
e–che
H4100

בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ
la–tua–domanda
H1246

עַד־
fino–a
H5704

י חֲצִ֥
metà
H2677

הַמַּלְכ֖וּת
regalità
H4438

שׂ׃ וְתֵעָֽ
e–fare

E il re anche questo secondo giorno disse a Ester, mentre si beveva il vino: "Qual è la tua richiesta, o regina Ester? 
Ti sarà concessa. Che desideri? Fosse anche la metà del regno, l’avrai".

עַן3 וַתַּ֨
e–rispondere

ר אֶסְתֵּ֤
Ester
H0635

הַמַּלְכָּה֙
regina
H4436

ר וַתֹּאמַ֔
e–dire
H0559

אִם־
se

אתִי מָצָ֨
trovare
H4672

חֵ֤ן
grazia
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
occhio

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

וְאִם־
e–se

עַל־
su

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

ט֑וֹב
buono
H2895

תֶן־ תִּנָּֽ
dare
H5414

י לִ֤
(*)

֙ נַפְשִׁי
anima
H5315

י בִּשְׁאֵלָ֣תִ֔
richiesta
H7596

י וְעַמִּ֖
e–popolo

י׃ בְּבַקָּשָׁתִֽ
richiesta
H1246

Allora la regina Ester rispose dicendo: "Se ho trovato grazia agli occhi tuoi, o re, e se così piace al re, la mia 
richiesta è che mi sia donata la vita; e il mio desiderio, che mi sia donato il mio popolo.

י4 כִּ֤
poiché

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
vendere
H4376

אֲנִי֣
io
H0589

י וְעַמִּ֔
e–popolo

יד לְהַשְׁמִ֖
per–sterminare
H8045

לַהֲר֣וֹג
uccidere
H2026

ד וּלְאַבֵּ֑
e–perire
H0006

אִלּוּ וְ֠
]ואלו[
H0432

ים לַעֲבָדִ֨
servo
H5650

וְלִשְׁפָח֤וֹת
]ולשפחות[
H8198

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
vendere
H4376

שְׁתִּי הֶחֱרַ֔
]החרשתי[

י כִּ֣
poiché

ין אֵ֥
non–c'è
H0369

ר הַצָּ֛
il–Tiro

שֹׁוֶה֖
essere–uguale

בְּנֵזֶ֥ק
]בנזק[
H5143

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

ס
(*)

Perché io e il mio popolo siamo stati venduti per esser distrutti, uccisi, sterminati. Ora se fossimo stati venduti 
per diventare schiavi e schiave, mi sarei taciuta; ma il nostro avversario non potrebbe riparare al danno fatto al re 
con la nostra morte".

וַיֹּא֙מֶר5֙
e–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
il–re
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Assuero
H0325

וַיֹּ֖אמֶר
e–dire
H0559

ר לְאֶסְתֵּ֣
a–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
regina
H4436

י מִ֣
chi
H4310

ה֥וּא
egli
H1931

זֶה֙
questo
H2088

י־ וְאֵֽ
]ואי[
H0335

זֶה֣
questo
H2088

ה֔וּא
egli
H1931

אֲשֶׁר־
che

מְלָא֥וֹ
riempire
H4390

לִבּ֖וֹ
cuore

לַעֲשׂ֥וֹת
fare

ן׃ כֵּֽ
così

Il re Assuero prese a dire alla regina Ester: "Chi è, e dov’è colui che ha tanta presunzione da far questo?"
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אמֶר־6 וַתֹּ֣
e–dire
H0559

ר אֶסְתֵּ֔
Ester
H0635

אִי֚שׁ
uomo
H0376

צַר֣
Tiro

וְאוֹיֵ֔ב
e–nemico
H0341

ן הָמָ֥
Haman
H2001

ע הָרָ֖
cattivo

הַזֶּ֑ה
questo
H2088

וְהָמָן֣
e–il–da
H2001

ת נִבְעַ֔
]נבעת[
H1204

מִלִּפְנֵי֥
da–davanti
H6440

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

ה׃ וְהַמַּלְכָּֽ
e–regina
H4436

Ester rispose: "L’avversario, il nemico, è quel malvagio di Haman". Allora Haman fu preso da terrore in presenza 
del re e della regina.

לֶך7ְ וְהַמֶּ֜
e–il–re
H4428

ם קָ֤
alzarsi

בַּחֲמָתוֹ֙
furore
H2534

ה מִמִּשְׁתֵּ֣
da–banchetto
H4960

יִן הַיַּ֔
il–vino
H3196

אֶל־
verso
H0413

גִּנַּ֖ת
giardino–di
H1594

הַבִּיתָ֑ן
palazzo
H1055

וְהָמָן֣
e–il–da
H2001

ד עָמַ֗
stare
H5975

שׁ לְבַקֵּ֤
cercare
H1245

עַל־
su

נַפְשׁוֹ֙
anima
H5315

ר אֶסְתֵּ֣ מֵֽ
da–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
regina
H4436

י כִּ֣
poiché

ה רָאָ֔
vedere
H7200

י־ כִּֽ
poiché

ה כָלְתָ֥
completare
H3615

אֵלָי֛ו
verso
H0413

הָרָעָ֖ה
male

מֵאֵ֥ת
da–(*)
H0854

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

E il re tutto adirato si alzò, e dal luogo del convito andò nel giardino del palazzo; ma Haman rimase per chieder la 
grazia della vita alla regina Ester, perché vedeva bene che nell’animo del re la sua rovina era decisa.

לֶך8ְ וְהַמֶּ֡
e–il–re
H4428

שָׁב֩
tornare
H7725

מִגִּנַּ֨ת
da–giardino–di
H1594

ן הַבִּיתָ֜
palazzo
H1055

אֶל־
verso
H0413

ית  ׀בֵּ֣
casa

ה מִשְׁתֵּ֣
banchetto
H4960

יִן הַיַּ֗
il–vino
H3196

֙ וְהָמָן
e–il–da
H2001

ל נֹפֵ֔
cadere
H5307

עַל־
su

הַמִּטָּה֙
letto
H4296

ר אֲשֶׁ֣
che

ר אֶסְתֵּ֣
Ester
H0635

יהָ עָלֶ֔
su

וַיֹּ֣אמֶר
e–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

גַם הֲ֠
il–anche
H1571

לִכְבּ֧וֹשׁ
]לכבוש[
H3533

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמַּלְכָּ֛
regina
H4436

י עִמִּ֖
con

יִת בַּבָּ֑
nella–casa

ר הַדָּבָ֗
la–parola
H1697

יָצָא֙
uscire
H3318

י מִפִּ֣
bocca
H6310

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

וּפְנֵי֥
e–faccia–di
H6440

ן הָמָ֖
Haman
H2001

חָפֽוּ׃
coprire
H2645

ס
(*)

Poi il re tornò dal giardino del palazzo nel luogo del convito; intanto Haman s’era gettato sul divano sul quale si 
trovava Ester; e il re esclamò: "Vuol egli anche far violenza alla regina, davanti a me, in casa mia?" Non appena 
questa parola fu uscita dalla bocca del re, copersero a Haman la faccia;

וַיֹּ֣אמֶר9
e–dire
H0559

רְבוֹנָה חַ֠
Harbona
H2726

ד אֶחָ֨
uno
H0259

מִן־
da

ים הַסָּרִיסִ֜
eunuco
H5631

לִפְנֵי֣
davanti
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
il–re
H4428

גַּ֣ם
anche
H1571

הִנֵּה־
ecco
H2009

הָעֵץ֣
legno
H6086

אֲשֶׁר־
che

ה עָשָׂ֪
fare

הָמָ֟ן
Haman
H2001

י מָרְדֳּכַ֞ לְֽ
a–Mardocheo
H4782

ר אֲשֶׁ֧
che

דִּבֶּר־
parola
H1696

ט֣וֹב
buono

עַל־
su

לֶךְ הַמֶּ֗
il–re
H4428

עֹמֵד֙
stare
H5975

בְּבֵי֣ת
nella–casa

ן הָמָ֔
Haman
H2001

הַּ גָּבֹ֖
alto
H1364

ים חֲמִשִּׁ֣
cinquanta
H2572

ה אַמָּ֑
cubito

וַיֹּ֥אמֶר
e–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

תְּלֻ֥הוּ
appendere
H8518

יו׃ עָלָֽ
su

e Harbona, uno degli eunuchi, disse in presenza del re: "Ecco, è perfino rizzata, in casa d’Haman, la forca alta 
cinquanta cubiti che Haman ha fatto preparare per Mardocheo, il quale avea parlato per il bene del re". E il re 
disse: "Appiccatevi lui!"
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10֙ וַיִּתְלוּ
e–appesero
H8518

אֶת־
(*)
H0853

ן הָמָ֔
Haman
H2001

עַל־
su

הָעֵ֖ץ
legno
H6086

אֲשֶׁר־
che

ין הֵכִ֣
stabilire

לְמָרְדֳּכָי֑
a–Mardocheo
H4782

וַחֲמַ֥ת
e–Hamat
H2534

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

כָה׃ שָׁכָֽ
]שככה[
H7918

פ
(*)

Così Haman fu appiccato alla forca ch’egli avea preparata per Mardocheo. E l’ira del re si calmò.
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